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UKŁADANIE PŁYTEK

Moja przygoda z  tara-
sami zaczęła się przed 
wieloma laty, w  firmie 
produkującej płytki 

gresowe. Co jakiś czas jeździłem ,,na 
reklamacje”, jako agent tej firmy, 
i wysłuchiwałem opowieści o odkle-
jających się płytkach. Zadawałem 
sobie wtedy pytanie: co mają do tego 
płytki? Przecież to klej klei!!! Zastana-
wiałem się, jak można ten problem 
rozwiązać. I…

W 2012 r. na targach Cersaie w Bolo-
nii natrafiłem na firmę ETERNO IVICA, 
włoskiego producenta podpór oraz 
systemów do układania płyt ta-
rasowych, w  tym drewna i  desek 
kompozytowych. Był to też czas, 
kiedy w  sprzedaży pojawiły się płyty 

 – podpory tarasowe… 
jak bez nich żyć?
Artykuł sponsorowany

gresowe o grubości 20 i 30 mm oraz 
zwiększało się zainteresowanie roz-
wiązaniami dotyczącymi ich układa-
nia. Postanowiłem więc spróbować.

Pomimo znakomitych rozwiązań 
(przykłady zastosowania podpór 
przedstawiono na fotografiach 1 i 2) 
i świetnej jakości materiału, początki 
były bardzo trudne i  przypominały 
orkę na ugorze; oporni wykonawcy, 
oporni dystrybutorzy, nieufni klienci. 
Jednak powoli, z  każdym rokiem, 
produkty ETERNO IVICA oraz  nowy, 
szybki i  czysty sposób układania ta-
rasów, cieszyły się coraz większym 
zainteresowaniem. Co ciekawe, argu-
menty techniczne średnio przema-
wiały do wyobraźni potencjalnych 
klientów i  użytkowników! Dopiero 

Fot. 1. Rozmieszczenie instalacji pod 
płytkami ułożonymi na podporach 
ETERNO IVICA

Excellente réserve pour tuyauterie et installations
L’interstice entre le revêtement et la membrane sous-jacente, permet 
le passage de tubes et d’installations qui restent cachés mais toutefois 
facilement inspectionnables.

Optimales Versteck für Rohre und Installationen
Der Hohlraum zwischen dem Bodenbelag und der darunter liegenden 

somit nicht sichtbar und dennoch leicht zugänglich sind.

AVANTAGES DU REVÈTEMENT SOL SURÉLEVÉ
VORTEILE DES HOHLRAUMBODENS

Importante réduction de poids
Grâce à l’élimination de la chape en béton, le système de revêtement de 
sol surélevé permet une diminution importante du poids qui pèse  sur la 
structure et une réelle diminution des couts.

Deutliche Gewichtsverminderung
Der Wegfall des Betonestrichs gewährleistet dem erhöhten System eine 
erhebliche Gewichtsreduzierung der lastenden Struktur, und eine effektive 
Kostensenkung.

Excellente absorption des dilatations
L’indépendance du revêtement de sol et des plots de soutien permet 
d’absorber les dilatations et les mouvements structurels.

Optimaler Dehnungsausgleich

hat, wird der Ausgleich der strukturellen  Ausdehnung und Bewegung 
gewährleistet.

Revêtement toujours au niveau et facilement inspectionnable
Le système permet de compenser les légères dénivellations et les pentes 
du plan de pose. En cas de pose sur une  membrane imperméabilisante, 

mécaniques entre le revêtement et les plots.

Ein immer planebener und leicht zu inspizierender Boden
le der 

erdichten 

Befestigungselemente zwischen der Beschichtung und den Stelzlagern 
vorhanden sind.

Rapidité de pose
La rapidité de pose garantit de remarquables avantages concernant la gestion 
du chantier en engendrant ainsi des économies; en cas  de restructurations le 
délai d’intervention limité réduit les désagréments pour les usagers.

Schnelles  und schonendes Verlegen
Die schnelle Installation gewährleistet erhebliche Vorteile bei der Verwaltung der 
Baustelle und führt zu wirtschaftlichen Einsparungen. Bei Sanierungsarbeiten 
verringert die begrenzte Bauzeit Unannehmlichkeiten für die Bewohner.

ETERNO IVICA PEDESTAL PRIME®
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Écoulement rapide de l’eau
Le joint entre une dalle et l’autre permet le rapide écoulement  de l’eau 
qui est acheminée grâce à la pente sous-jacente.

Schneller Wasserablauf
Die Fugen zwischen einer Platte und der anderen ermöglichen einen schnellen 
Wasserablauf, der durch die darunter liegende Neigung gefördert wird.

Écologie et propreté
Tout est recyclable, aussi bien les éléments de revêtement de sol 

/ou du 
revêtement de sol, tout pourra être facilement éliminé et recyclé sans 
impact à l’égard de l’environnement. Le système de pose ”à sec” ne 
prévoit pas l’emploi de colles ni de produits chimiques.

Ökologie und Abfallverwertung
Alles ist recycelbar, sowohl die Bodenelemente als auch die tragende 
Unterkonstruktion. Am Ende der Lebensdauer des Gebäudes und / oder des 
Bodens kann alles leicht entfernt und recycelt werden, ohne die Umwelt zu 
belasten. Das Installationssystem im Trockenbau benötigt keine Klebstoffe 
oder Chemikalien.

Forte résistance aux poids
La robuste structure du plot conférée non seulement par l’expérience 

entre la base et les vis, garantit un produit résistant, sûr et durable.

Hohe Belastbarkeit
Die robuste Struktur des Stelzlagers, die nicht nur durch das Know-how bei 
der Entwicklung der Verbindung, sondern auch durch das durchgehende 
Gewinde zwischen der Basis und der Schraube vermittelt wird, garantiert ein 
starkes, sicheres und langlebiges Produkt.

Meilleure isolation acoustique
Grâce à la tête “bi-composants” anti-glissade et anti-bruit, les plots 
Eterno et New Maxi sont les seuls au monde en mesure d’abattre le 
niveau sonore jusqu’à 25 dB.

Verbesserte Schalldämmung
Dank des rutschfesten und geräuscharmen „Zwei-Komponenten“ -Kopfes 
sind die Prime Stelzlager die einzigen weltweit, die den Schallpegel um bis zu 
25 dB reduzieren können.

Meilleure isolation thermique
L’interstice entre le revêtement de sol et la membrane sous-jacente 
favorise un passage constant de l’air et une majeure durée de 
l’imperméabilisation.

Verbesserte Wärmedämmung
Der Hohlraum zwischen dem Bodenbelag und der darunter liegenden 
Beschichtung begünstigt einen konstanten Luftdurchgang und somit eine 
längere Dauer der Bodenversiegelung.
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l’imperméabilisation.

Verbesserte Wärmedämmung
Der Hohlraum zwischen dem Bodenbelag und der darunter liegenden 
Beschichtung begünstigt einen konstanten Luftdurchgang und somit eine 
längere Dauer der Bodenversiegelung.
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ekologia i czystość

odporność na duże
obciążenia

ochrona warstwy izolacji 
wodochronnej

bardzo dobra izolacja 
akustyczna trwałość podłogi

doskonałe ukrycie rur 
i innych instalacji

niewielka masa
podpór

doskonała kompensacja
rozszerzalności termicznej

bardzo szybki montaż
szybki odpływ wody
z powierzchni

zawsze płaska podłoga
oraz łatwa i szybka 
inspekcja przestrzeni
pod nią

bardzo dobra izolacja 
termiczna

Zalety podłóg podniesionych ułożonych na podporach firmy ETERNO IVICA:


